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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): párōko
Arrieta: párōko
Bakio: párōko
Bermeo: parṓko
Berriz: párōko
Bolibar: kúre, *párōko
Busturia: párōko
Dima: párōko
Elantxobe: párōko
Elorrio: párōko
Errigoiti: párōko
Etxebarri: párōko
Etxebarria: párōko
Gamiz-Fika: párōkó
Getxo: párōko
Gizaburuaga: párōko, kúra
Ibarruri (Muxika): parṓko
Kortezubi: kúre
Larrabetzu: párōko
Laukiz: párōko
Leioa: párōko
Lekeitio: párōko
Lemoa: párōko
Lemoiz: párōko
Mañaria: párōko
Mendata: parṓko
Mungia: párōko

Ondarroa: párōko, βikáriʃo
Orozko: párōko, *erētóre
Otxandio: párōko
Sondika: aβaðepárōko
Zaratamo: parṓko
Zeanuri: párōko
Zeberio: párōko
Zollo (Arrankudiaga): párōko
Zornotza: párōko

Araba

Aramaio: párōko

Gipuzkoa

Aia: ɛrɛ̄t́ore
Amezketa: ɛɛŕt̄orɛ ́
Andoain: ɛrōtoré, ɛrḗtoré
Araotz (Oñati): parṓko
Arrasate: párōko

Arroa (Zestoa): bikaǰó
Asteasu: ɛrɛ̄t́orɛ ́
Ataun: βikarjó, parɔ̄kó
Azkoitia: ɛrɛ̄tóe
Azpeitia: ɛrɛ̄t́oré
Beasain: parōkó, βikário
Beizama: ɛrɛ̄t́oré
Bergara: máiʃ̯u, *párōko
Deba: bikáiʃ̯o
Donostia: párōko, βikáǰo
Eibar: kúrapárōko

Elduain: ɛrt̄órɛ ́
Elgoibar: parū́ɣo
Errezil: bíkarjó, párɔ̄kó, *ɛrɛ̄t́oré
Ezkio-Itsaso: ɛrɛ̄t́oré, *βíkarjó
Getaria: βikaǰó
Hernani: βikaiǰ̯ú, parɔ̄kɔ́
Hondarribia: bikariǰo (mark.)
Ikaztegieta: erḗtore, *apáis̯βuru
Lasarte-Oria: bikaǰó, ɛrḗtoré, parōkó
Legazpi: bikario
Leintz Gatzaga: parṓko
Mendaro: párɔ̄kó
Oiartzun: bikaiǰó
Oñati: βikáiʒ̯o, parṓko
Orexa: ɛrɛ̄t́ore
Orio: βikaǰó, parɔ̄kɔ,́ *ɛrɛ̄t́oré
Pasaia: bíkáǰó, *párōkó
Tolosa: βikaǰó, ɛrɔ̄t́oré
Urretxu: bíkarjó, párɔ̄kó
Zegama: ɛrɔ̄t́oré, *βikárió

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta:  
erī́koapésa (mark.)

Alkotz: párōko
Aniz: ɛrḗtore
Arbizu: párōko
Beruete: párɔ̄kó
Donamaria: erḗtora
Dorrao / Torrano: parɔ̄ḱo
Erratzu: ɛrṓtora
Etxalar: ɛrḗtor
Etxaleku: parōkó
Etxarri (Larraun): párōkó
Eugi: apéznau̯śié (mark.),  

elísart̄ákoapésa (mark.)
Ezkurra: aβaé

Gaintza: parɔ̄kó
Goizueta: βikarjó, *ɛrɛ̄t́ore
Igoa: párɔ̄kó
Jaurrieta: parṓko
Leitza: aβaðé
Lekaroz: ɛrḗtore
Luzaide / Valcarlos: erētór ̄
Mezkiritz: rēktóre
Oderitz: párɔ̄kó
Suarbe: parɔ̄ḱo
Sunbilla: erḗtœrœ

Urdiain: parṓko
Zilbeti: apéznau̯śié (mark.)
Zugarramurdi: apésa (mark.)

Lapurdi

Ahetze: erḗtor ̄
Arrangoitze: erētór ̄
Azkaine: erētór ̄
Bardoze: ért̄or,̄ ǰáu̯nerḗtora (mark.)
Beskoitze: ǰanart̄ór ̄
Donibane Lohizune: ɛRétor
Hazparne: ɛrētór,̄ ǰáu̯nerētór ̄

Hendaia: ǰau̯nɛŔtor
Itsasu: ǰáu̯nert̄ór ̄
Makea: erḗtor ̄
Mugerre: erētor ̄
Sara: erḗtor ̄
Senpere: erētór ̄
Urketa: áphes
Uztaritze: ǰau̯nert̄ór ̄

Nafarroa Beherea

Aldude: erētór ̄
Arboti: ert̄órā (mark.), ǰanert̄órā (mark.)
Armendaritze: ert̄órā, ertór ̄
Arnegi: ǰáu̯nert̄ór ̄
Arrueta: ǰáu̯nerḗtorá (mark.)
Baigorri: eRetor, ertor
Bastida: erētor ̄
Behorlegi: ert̄ór ̄
Bidarrai: erḗtor ̄
Ezterenzubi: erḗtor,̄ ert̄órā (mark.)
Gamarte: ǰau̯nert̄óra

Garrüze: erḗtor
Irisarri: ǰau̯nért̄or ̄

Izturitze: erētór ̄
Jutsi: ert̄or ̄

Landibarre: ert̄ór ̄
Larzabale: ǰau̯nért̄ora (mark.), erētor ̄
Uharte Garazi: ért̄or ̄

Zuberoa

Altzai: ʒáu̯nerētṍa (mark.)
Altzürükü: erētṍ
Barkoxe: erētṍ
Domintxaine: ǰáu̯nert̄ora (mark.), ert̄or
Eskiula: érētór
Larraine: erētór
Montori: [ez da galdetu]
Pagola: ǰau̯nerētora (mark.),  

ʒau̯nerētora (mark.)
Santa Grazi: ʒau̯nerētó
Sohüta: ʒau̯nerētóra (mark.),  

erētṍa (mark.)
Urdiñarbe: erētṍ
Ürrüstoi: herīko erētõ, erētor

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Lasarte-Oria (G): parōko
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2531. Mapa: párroco / curé / parson 

GALDERA: 77090

rektore  
erretore  
(yaun)ertore  
(yaun)erretora  
errotore  
ertorra  
(yaun)erretor  
(yaun)ertor  
(-)erretô  
(-)parroko  
bika(r)io  
(-)apez(-)  
kura  
abade  
maixu

Kortezubi: Len agintzen ebana, “kúrie”.
Aia: Ta Oriyon, berríz, “bíkayúa”.
Orio: “Errétoria” re bái, ta “párrokua” re bái, baño “párrokua” kastíllanoz da-ta... baño guk 

gútxi... guk “bíkayuá”.
Asteasu: “Bikayua” toki batzutan... Zizurkillen ust'et “bikayua” esate yuela.
Arrueta: Atsalde on, yaun erretora! Buneta kenduik.
Ezterenzubi: “Águr jaun errétora” lehen etzen “agur” erran behar, behar zen erran “yinkua 

tizula egun hún”, aphezak etzien untsa hartzen. 

- Parrokia baten buru den elizgizona nola izendatzen den 
galdetu da.


